MAOHMA II, MAGHMA Xill
KEIMENA

15434

a) Aenéas filius Anchisae est. Patria Aenéae Troia est. Graeci Troiam oppugnant et dolo

expugnant. Aenéas cum Anchisa, cum nato et cum sociis ad Italiam navigat. Sed venti

pontum turbant et Aenéan in Africam portant. Ibi Dido regina novam patriam fundat.

Aenéas reginae insidias Graecorum renarrat.

B) Seréna nocte subito luna defecerat; ob repentinum monstrum terror animos militum

invaserat et exercitus fiduciam amiserat. Tum Sulpicius Gallus de caeli ratione et de

stellarum lunaeque statu ac motibus disputavit edoque modo exercitum alacrem in

pugnam misit.

NAPATHPHZEIZ

A. Na petadpactolv otn Néa EAANVLIKA Ta MTAPATTAVW AOCTIACUATA.

Movadeg 20

B. 2. Na Bpeite oto SL6ayUEVO KEIUEVO Hia ETUMOAOYLIKA GUYYEVN AEEN yla KABEULA Ao TIG

TIAPOKATW EAANVIKEC: OOCLAALOUOC, vauayog, BevidaAla, pryog, oEpevaTa.

B. 6. a) Na avayvwploToUV CUVTOKTIKA oL AEEELCG:

filius: glvat........... OTO..eevvverens
Aeneae: glvat........... OTO.ceueereerinns
regina: elvat........... (o7 4o JINPRINIIIN
stellarum: | eivat............ otd....../ ......

modo: elvaL........... OTO.uecvierenne

Movaébeg 10

(novadeg 10)

B) Aeneas filius Anchisae est: Na petatpépete 1o pApA ot €0KO  amapépdoarto

e€aptwpevo amno to Scriptor (=0 ouyypadEag) narrat.... (va 600el Tpoooxr OTLG amapaitnTES

oAAayég mou ocuvodelouv tnv petatpornn) (povadeg 6). Na dikatoAoynbel n mtwon tou

UTTOKELUEVOU TOU amapepdATou (4 povadeg).

(Lovadeg 10)
Movadeg 20



15434-AUon

ANANTHZEIZ OEMATQN

A. a) O Awvelag eival ylog tou Ayxion. MNatpida tou Awvela gival n Tpota. Ot EAANveG
TtoALopkoUV TNV Tpoia kot pe §6Ao tnv kuplevouv. O Awvelog MAEEL TpoG TNV ITaAla pe
ToV Ayxion, L€ TO YLO TOU Kal Toug ouvtpodoucg tou. AANAA oL avepol topalouv To
niéAayog kat d€pvouv Tov Awvela otnv Adpikn. Ekel n Baocillooa Aldw BepeAlwvel pa
katwvoUpla matpiba. O Awelag Sinyeital otn Bacillooa and tnv apxn touc S0Aoug
TwV EAAVWVv.

B) Mwa €aotepn vixta eixe mabel fadvika EkAewpn n oeAfvn: TPOUOG EiXe
TULAoEL/KATAAAPBEeL TIC PUXEG TWV OTPATIWTWY Ao (auto) To Eadviko mapafevo Kal
doBepod BEapa Kal 0 oTpaTOC €£lXe XAOEL TO NOKO TOu. TOTE 0 ZOUATiKLOG MAANOG
npaypateltnke/uiAnoe yia tn $uvon Tou oupavol Kal TN OTACN KAl TG KLWVOELG
TWV QOTEPLWV KAl TNG OEAAVNG KOl HE QUTO TOV TPOTIO £O0TEWAE TO OTPATO

TMPOBUUO/LE AVATITEPWHEVO TO NOBLKO OTN KAXN.

B. 2. coolaAlopOG—> sociis
vouayog—> navigat
BevtaAla—» venti

pryog—> regina

OEPEVATA—> serena

B.6. a)

filius: Eival KOTNYOPOU LEVO oTo Aeneas (uéow
TOU ouVSETIKOU prpaTog est)

Aeneae: Elval yevikr) KTNTIKr oto patria

regina: Elvou opolontwtog ovopaTikog mpoodLlopLopog, )
napabeon oto Dido

stellarum: Elval yevikr) umokelevikn ota statu kot motibus

modo: Elval opaLPETIKA 0pYQVLKN ToU TpOMOoU

OTO misit

B) Scriptor narrat Aenéam/Aenéan filium Anchisae esse.
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To umokeipevo tou €l8koU amapeUdATtou TIOETOL OF ALTIATIKA TTWON, YLOTL €XOUUE

eteponpoowrtia. (narrat Y scriptor / esse—>Y Aeneam/Aenean)



15630

MAGHMA VII, MAGHMA XIlI

KEIMENO

a) Caesar propter frumenti inopiam legiones in hibernis multis conlocat. Ex quibus
quattuor in Nerviis hiemare iubet et tribus imperat in Belgis remanére. Legatos omnes
frumentum in castra importare iubet. Milites his verbis admonet: «Hostes adventare audio;
speculatores nostri eos prope esse nuntiant. Vim hostium cavére debetis; hostes enim de
coilibus advolare solent et caedem militum perpetrare possunt».

B) Tum Sulpicius Gallus de caeli ratione et de stellarum lunaeque statu ac motibus

disputavit edque modo exercitum alacrem in pugnam misit.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaoste otn Néa EAANVIKA Ta QIOCTIACUATAL.

Movaéeg 20
B. 2. N QVTLOTOLXIOETE TIC TIOPAKATW AEEELG TOU KELUEVOU UE T EAANVIKEC AEEELC Tng B

OTAANG LLE TLG OTIOLEG Elval ETUMOAOYLKA CUYYEVELS (6U0 A£€eLg TNG otANnG B meplocelouy).

A B
hiemare HOSLoTPOC
tribus XELLWVOLG
modo MLOEUOG
misit LLOTOOLKAETO
motibus ULo6G

XUHOG
TPUTAOG

Movabdeg 10

B. 6. a) No avayvwpLotoUV CUVTOKTIKA oL AEEELG:

frumenti: givat........... OTOunereeeeaes




hiemare: glvat........... OTO.uveerrnnes
verbis: elvat.......... OTO.uverrerenne
exercitum: | elvat............ OTO.uververrenne
alacrem: elval........ OTO..uveereennn,

(novadeg 10)
B) propter inopiam, in hibernis, ex quibus, in castra, de ratione: Na avayvwpLotouv
OUVTOKTLKA oL EUnpoOeToL TPpoadLlopLlopot.

(novadec 10)

Movadeg 20
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ANANTHZEIZ

A. KEIMENA

a) Aoyw / E€artiag tng éMewdnc ottaplol o Kailoopag eykablotd Tig Aeyewveg (tou)
o€ TOAAQ XELUEPLVA oTpaTOnEeSA. AlATAlEL TECOEPLG ATIO AUTEC VA EEXELLWVLIAOOUV
otn xwpa Twv NepPiwv kat (AAAeC) Tpelg dtatalel va Mapapeivouv oTn Xwpa Twv
BéAywv. Alatalel 6Aoucg Toug SLOKNTEC TWV AEYEWVWVY VA UETOPEPOUV OTAPL OTO
otpatomedo (toug). ZUMPBOUAEUEL TOUG OTPATIWTEG (TOU) ME QuTA T Adyla:
«MAnpodopolpal OtL ot exBpol TANCLAlOUV: OL QVIXVEUTEC/KATAOKOMOL g
avayyéAouv OtL oL gxBpol PBpilokovtal kovtd. MMpémel va ¢uldysote amd tnv
Bla/&Uvapun twv exBpwv: ywatt cuvnBilouv va efoppolv amd toug Addoug Kal
UTTOpOUV va KOTaodpAEOUV TOUC OTPOTLWTESY.

B) Tote o ZouAmikiog FaAAog mpayuatevtnke/wiAnoe yla tn ¢duvon tou oupavou Kot
TN OTAOCN KL TLG KIVAOELG TWV ACTPWV KAl TNG OEANVNG KAL LE AUTO TOV TPOTIO E0TEINE

TO OTPATO LE AVOTTEPWUEVO TO NOLKO /TPpOOUHO oTN HaxN.

B. 2.

hiemare—> xewpwvog
tribus—> tputAdg
modo—> podLotpog
misit—> HLoenog

motibus—> potooikAETa

B.6.a)
frumenti: Elval YEVIK QVTLIKELEVLIKN oTo inopiam
hiemare: Elval éupeco avtikeipevo oTo iubet
(teAwko amapeudaro)

verbis: Elval adatpetikr opyavikn

TOU TpOTOU oto admonet
exercitum: | Elval avtikeipevo oTO misit
alacrem: Elval emuppnuatiko

KOTNYOPOUEVO TOU TPOTIOU oTo exercitum

B) propter inopiam—->eunpoOetog MPoobLoPLOUOG TOU EEWTEPLKOU OVAYKOOTLKOU

attiov oto conlocat

in hibernis=>eunpoBetog mMpoodloplopodg TNG oTAoNG o€ TOMo oto conlocat
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ex quibus—=> gunpoBetog mpoodloplopog Tou Slapepévou 0Aou oto quattuor
in castra—>eunpoBeTog MPoodLopLoOG TNG KateLBUVONG oTo importare

de ratione—>eunpoOetog mpoodloplopog ¢ avadopdg oto disputavit
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MAGHMA II, MAGHMA XIlI

KEIMENA

a) Aenéas filius Anchisae est. Patria Aenéae Troia est. Graeci Troiam oppugnant et dolo
expugnant. Aenéas cum Anchisa, cum nato et cum sociis ad Italiam navigat. Sed venti
pontum turbant et Aenéan in Africam portant. Ibi Dido regina novam patriam fundat.

B) Seréna nocte subito luna defecerat; ob repentinum monstrum terror animos militum
invaserat et exercitus fiduciam amiserat. Tum Sulpicius Gallus de caeli ratione et de
stellarum lunaeque statu ac motibus disputavit eoque modo exercitum alacrem in pugnam

misit.

NAPATHPHZEIZ

A. Na petadpacete otn Néa EAANVIKI TO TTAPATIAVW OTTOCTIACUATA.

Movadeg 20
B. 2. Na avTLoTOLXIOETE TIC TTAPAKATW AEEELG TOU KELWEVOU TNG A’ OTHANG ME TIG EAANVLIKEG

Aé€elc TG B’ otNANG Ue TIC omoieg eival ETUHOAOYLKA OUyyeVeiG (6Uo Ag€elg Tng otnAng B

TIEPLOCEVOUV).

A B
dolo alviypa
navigat padnua
nocte podatog
motibus 0AOVUKTLOG
modo adolAog

potomodnAato
vautng

Movadeg 10
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B. 6. a) Na avayvwploToUV GUVTOKTIKA oL AEEELC:

dolo: elvat.......... OTO..everrernne.
pontum: | e€lvat.......... (o1 o JONNSN
regina: elvat........... (o1 (o JERRIURN
nocte: givat............ OTO.vrveerannes
militum: | eivat........... OTO...viiereennn,

B) Sed venti pontum turbant : Na petatpamnel n evepyntiki cuvtaén otnv mabntikn (6

(novadeg 10)

povadec) kat va dikatoloynBei n popdr Tou montikoL attiou (4 Lovasdec).

Movadeg 20
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ANANTHZEIZ GEMATQN

A. a) O Awelog eival ylog tou Ayyxion. Natpida tou Awvela eivat n Tpoia. Ot EAANveg
ToAlopkoUv TNV Tpola kat pe 66Ao tnv Kuplevouv. O Awvelag AéeL pog TNV ITaAia pe Tov
Ayxlon, He to ylo (Tou) Kal Toug cuvtpodoug (tou). AAAAG oL dvepol tapalouv tn BdAacoa
Kat ¢Epvouv/mapaclpouv tov Aweia otnv Adpwkn. Ekel n Adw, n Paocidocoaq,
Bepelwvel/I16pUel kalvoupla matpida.

B) M €aotepn vuxta n oeAnvn Eadvika eixe xabel / eixe mabel ékAewpn- TpoOUOC €ixe
ruaoel/kataAdPel Ti¢ PuxEg Twv oTpaATIWTIWY amo (autd) to Eadvikd mapatevo kat dpoBepo
Béapa Kal 0 oTPATOC €ixe XAOEL TO NOWKO Tou. TOTE 0 ToUATikIOg MAANOG TtpayUOTEVUTNKE /
HiAnoe yia T ¢uvon TOU oupavoU KOL TN OTACN KOL TG KWVAOELG TWV OOTEPLWV KOL TNG

0eAVNG KOl HE QUTO TOV TPOTO £0TELNE TO OTPATO MPOOUO/UE AVATITEPWHEVO TO NOKO

oTN WAxXN.

B. 2. dolo>a&oAog
navigat->vautng
nocte—>0AovUKTLOG

motibus—>potonodiAato

modo->podarog
6. a)

dolo: Elval adalpeTikn opyavik

TOU TPOTIOU oTO expugnant
pontum: Elval avtikeipevo oto turbant
regina: Elval opolonMTwtog oOVouaTIKOG

poodloplopoc, mapabeon oto Dido
nocte: Elval adatpetikny Tou

XPOVOoU oto defecerat
militum: Elval yevikn ktntikn OTO animos

B) Sed pontus turbatur ventis.

To molnNTkO aitio TiBetal og ampoBeTn APALPETIKY, YLOTL TPOKELTOL YA Au)o.
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MAGHMA VII, MAGHMA XIlI

KEIMENA

a) Legatos omnes frumentum in castra importare iubet. Milites his verbis admonet: «Hostes
adventare audio; speculatores nostri eos prope esse nuntiant. Vim hostium cavére debetis;
hostes enim de collibus advolare solent et caedem militum perpetrare possunt».

B) Tum Sulpicius Gallus de caeli ratione et de stellarum lunaequestatu ac motibus
disputavit edque modo exercitum alacrem in pugnam misit. Sic liberales artes Galli aditum
ad illustrem illam Paulidnam victoriam dedérunt. Quia ille metum exercitus ROmani vicerat,

imperator adversarios vincere potuit!

NAPATHPHZEIZ

A. Na petadpaocete otn Néa EAAnVIKA Ta TOPATTAVW OTTOCTIACLATAL.

Movadeg 20
B. 2. Na Bpeite oto Sidaypévo Keipevo pia ETUROAOYLKA ouyyevh AEEN yla KABEULA Ao TLG
TAPAKATW EAANVIKEG: WALTOPLOUOG, pria, AOUOTPOG, TUYHAXLA, ULOEUOG.

Movaéeg 10

B. 6. a) Na avayvwplotoUV CUVTOKTIKA oL AEEELC:

frumentum: | elvOt..........  OTO...ceueuuee.
militum: glval...........  OTO...ccevvnen.
modo: €lVOL...........  OTO.eeevvrrvenene
alacrem: givaL............ oian..... .
aditum: €lVOL............ . OTO..ccveneeee.

(Lovadeg 10)
B) Hostes adventare audio.
Na efaptrioete tn dpdon and to Caesar dicit Snuioupywvtag anapsudatiky ovvran
(novabdeg 6) kal va SIKALOAOYNOETE TNV TTWON TOU UTIOKELWEVOU TOU amapedATou mou
Snuoupynoarte (Lovadeg 4). (novadeg 10)
Movadeg 20
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ANANTHZEIZ

A. a) Alatalel 6Aoug TOuG SLOKNTEG TWV AEYEWVWV va glodyouv/va dEpouv pEoa
SnuntpLlaka/otdpL oto otPATonedo (toug). SUPBOUAEVUEL TOUG OTPATIWTES (TOU) UE AUTA
Ta Aoyla: «AkoUw/MAnpodopolpat OtL ot xBpol mAnotdlouv: OL AVLXVEUTEC/KATAOKOTOL
pag  avayyéMouv Ot autol  PBpiokovtat  kovtd.  [pémet/odeidete  va
npooexete/pulayeote and tn Suvaun/Bia twv exBpwv: yiati ot exBpol cuvnbilouv va
e€opuoLVv amnod tou¢ A0doug Kal UmopouV va KaTaopAaEouv ToOUG OTPATLWTEG LOCY.

B) Tote o JouAmikiog MaANog mpaypatelTnKe / HiAnos yia t $pvon tou oupavol Kal th
OTAON KOL TG KIVAOELC TWV AOTEPLWV KOl TNEG OEARVNG KAl UE QUTO TOV TPOTO ECTELAE TO
oTPATO MPOBUUO/UE QVATITEPWHEVO TO NOLKO otn paxn. Etol ol eAsuBépleg TEXVEC TOU
FaA\Aouv avolav to Spopo yia t Aapmpn/évéofn ekeivn vikn tou Atpidtou MavAov.
Emteldn ekelvog elxe kataviknoel Tov poBo Tou pwHalkoU oTPAToU, O OTPATNYOC UOPEDE
VOl VIKAOEL TOUG avtLtdAoug/sxBpoug!

B. 2.

HAtaplopog—>milites/militum

priuna->verbis

Aovotpog—>lunae/illustrem

nypoxio—>pugnam

HULOEUOG—> Misit

B. 6. a)

frumentum: | Eival avukeipevo oto anapépudato importare

militum: Elval  yevikl  QVIIKELMEVIK WG  ETEPOMTWTOC
TPOoodLOPLOUOG  0To caedem

modo: Elval adatpetikn (opyavikn) Tou TpOMOU 0TO Misit

alacrem: Elval emppnuatikd KatnyopoUUEVO TOU TPOMOU  OTO
exercitum

aditum: Elval avtikeipevo oto dederunt

B) Caesar dicit se hostes adventare audire.
To umokeipevo Tou €181koL anapeudpatou BplokeTal MAVTO O QLTLATIKN TTTWON Kall
bev napaleinetal (AaTviopog).

Inueiwon: BAéne pabnua XIV (Respondit ille se esse Orcum.)
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MAGOHMA I1ll, MAGHMA XIiI
a) Oraculum incolis respondet: «regia hostia deo placet!» Tum Cépheus Andromedam ad
scopulum adligat; belua ad Andromedam se movet. Repente Perseus calceis pennatis advolat;
puellam videt et stupet forma puellae.
B) Seréna nocte subito luna defecerat; ob repentinum monstrum terror animos militum
invaserat et exercitus fiduciam amiserat. Tum Sulpicius Gallus de caeli ratione et de stellarum
lunaeque statu ac motibus disputavit edque modo exercitum alacrem in pugnam misit. Sic
liberales artes Galli aditum ad illustrem illam Paulianam victoriam dedérunt.
A. Na petadpaoctouv otn NEa EAANVIKA ToL armootacpata.

Movadecg 20
B.2. Na Bpeite pla Aé€n Twv AATWVIKWVY KELWEVWV TIoU cag §0ONKav mou €XEL ETUMOAOYLKNA
OUYYEVELQ PE KOOEULA QIO TIC TTAPAKATW VEOEAANVIKEC AEEELC, GUUITANPWVOVTAC TOV TiVaKQ

TtOU aKOAOUDBEL.

NeogAAnvikn Aé€n Zuyyevng eTupoloyikd Aatvikn Aé§n

HLOTOGIKAETLOTAG

Weokatatyiba

AeUkavon

AouoTtpadopog

TapadoTEDC

Movaéeg 10
B.6.a) 1o amoonaocua «Oraculum incolis respondet... exercitum alacrem in pugnam misit» va
EVTOTIOETE TEVTIE OSLAPOPETIKOUG WG TPOG T CUVTAKTIKN TOUG Asttoupyia eUmpoBetoug

NPocSLoPLoUOUC Kal Va Toug Kataypaete oTov akoAouBo mivaka.

Epunpo0eto¢ mpoodLoplopog ZuvtakTiKn Asttoupyia
1 (A ML LY P AV L IR o10]..£}..1..
2. EVAL covere (o (o TP
 J U EWVAL covrrrrenenene (o1 (o SRR
4. e, EWVAL covrrrreenene (o1 (o SRR
D F A7/ L IR OTO ..cveee.

Movadeg 10
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B) «Seréna nocte subito luna defecerat» kaut « Sic liberales artes Galli aditum [...] dedérunt.
JTIC Tmopamavw Ppacelg, odol EVIOMIOETE TOUG OUOLOMTWTIOUC EMLOETIKOUG
TPOOodLOPLOUOUG Kal Tov 6po Tou ipocdlopilouv (Hovadeg 4), va Toug HETATPEYETE OF
Seutepelouoeg avaPOPLKEG TIPOOSLOPLOTIKEG TIPOTACELS, ETUAEYOVTOG TO CWOTO YEVOG TNG
avadopLkng avtwvupiag, avaloya Le tov mpoodlopllopevo kabe dpopd 6po, Tov omoio
Ba avtiypaete (povadeg 6).

Movadeg 10
Movadeg 20
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ANANTHZEIZ OEMATQN

o) To MOVTELO amavtd oToug KOTolkouc: «BacAikd odaylo yla Buoia apéosl otov Beo!».
Tote o Kndag Sével tnv Avdpoueda oe évav Bpdaxo. To KATOC Keltal/KateuBUveTaL TPOG
v Avépopéda. zadvika katadBavel metwvrag/oneldel o MNepoéag pe Ta Prepwtd
cavdaAla/unodnuata (tou). BAEmel tnv KoméAa kot Baumwvetal and TNV opopdld TNG
koméAac. O Nepoéag OKOTWVEL TO KNTOG He §OpU Kal eEAeuBepwvel TNV Avdpopéda.

B) Muwa &aotepn vouxta, fadvikd n oeAnvn eixe xabel (eixe mabel ékAewdn)- e€attiag tou
tadvikou mapdafevou kol PoPepol Bedpatog, TPOUOG eixe KoTtoAABel TG PUXEG Twv
OTPATIWTWY KOl O OTPATOC €ixe XAOeL TNV autonemnoiBnon tou (to nBko tou). Tote o
JoUATtikLo¢ FaAAOG pilnoe yla/mpaypotelTnke tn $GUON TOU oupavoy Kal TN OTACH KoL TIG
KLVAOELG TWV QOTEPLWV KAL TNG OEAAVNG, KAL W AUTOV TOV TPOTO E0TELAE TOV OTPATO MPOBULO
oTn paxn/ Ue avomtepwHEVo To NOLKO. ETol oL eAsuBépleg Téxveg Tou FaAAou avolav tov

S6popo yla ekeivn T Aapmpn vikn tou MavAou.

B.2.
NeoegAAnvikn Aéén ZUYYEVAG ETUHOAOYLKA AaTvikn) AEEn
HLOTOGIKAETLOTNC movet, motibus
W6eokatatyiba videt
AevKavon luna, lunae
AouoTtpadopog illustrem
(luna, lunae: cUpPwWVA HE TO OXOALKO eyxeLPLdLO, oeA. 104)
TapadoTEDG dederunt
B.6.a)
Epnpo0eTo¢ mMpoodLopLlopog ZUVTOKTLKN AELToupyia
1. ad scopulum elval eumpoBeTo¢ MPoodLOPLOUOG TOU TOTIOU OTO PHKOL
adligat | eunpoBeTOg MPOOSLOPLOUOG TNG OTACNG O€
Tomo oto prpa adligat ovudwva pe: Xpriotog NiK.
KaveAAomouAog, Aativika yia tnv 7 6éoun, A’ pépog,
oeA. 40.
2. ad Andromedam elvat EUMPOBETOC T(POCSLOPLOUOG ™g
Klvnong/katevBuvong o€ mMPOCWIO OTOo prila movet.
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3. ob monstrum elval eunpdBetog mpoodloplopog Tou e€wTeEPLKOU

QVayKOOTLKOU QLTiou OTO prjpa invaserat.

4. de caeli ratione n de statu | eival epnpobetog npoodloplopog tng avadopds oto

N (de) motibus disputavit.
5. in pugnam elval eumpobetog mpoodloplopOC TOU OKOToU OTOo
prpa misit.

B) Ztnv mpdtaocn «Seréna nocte subito luna defecerat» o0 OUOLOMTWTOG EMIOETIKOG
NPocSLopLopog eival n AéEn seréna mou npoadlopilel Tnv AEEN nocte.

Jtnv nipotaon «Sic liberales artes Galli aditum [...] dedérunt» o opoOLOMTWTOG TIPOGSLOPLOUOG
elval n A&€n liberales mou npoodilopilel tn AéEn artes.

METATPOT TWV TOPAMAVW EMIOETIKWY TPOCSIOPIOUWY O SeUTEPEVOUOEG AVOPOPLKEG
TIPOOSLOPLOTIKEC TIPOTACELG:

Nocte, quae serena erat.

Artes, quae liberales erant.



17423

MAGHMA VIII, MAGHMA XI, MAGHMA XIII

KEIMENO

a) Ad retia sedébam; erat in proximo non venabulum sed stilus et pugillares;

B) Ubi in Italia fuit, apud Ticinum, Trebiam, Trasuménum et Cannas copias ROmanorum
profligavit et delévit. Populus Romanus cladem Cannensem pavidus audvit.

v) Sulpicius Gallus legatus Luci Aemili Pauli erat, qui bellum adversus Persen regem
gerebat. Serena nocte subito luna defecerat; ob repentinum monstrum terror animos
militum invaserat et exercitus fiduciam amiserat. Tum Sulpicius Gallus de caeli ratione
et de stellarum lunaeque statu ac motibus disputavit eoque modo exercitum alacrem

in pugnam misit.

MAPATHPHZEIZ
A. Na petadppaoete otn Néa EAANVIKA TA OMOCTIACUATAL.
Movadeg 20

B.2. Na Bpeite oto S16ayuévo KeleVO pila eTUHOAOYLIKA cuyyevH AEEN yLla KaBepLA amo
TIC TOPAKATW EAANVLIKEG AEEELC: £6pa, KAAOUO, AEUKAVTLKO, TPOUOG, POCLOVAALOTAG

Movabeg 10

B. 6. a)Na evtdéete T KATNYOPOUUEVA TOU KELUEVOU Y’ OTOV MAPAKATW TtivoKa

Eidog Katnyopoupevo ‘Opog otov onoio | PrRpa e§aptnong
KOTyopOoUEVOU OTO KEiEVO avadépovratl
otiAn o’ otnAn B’ otnAny’ ZtiAn &’
(Movadeg 4: 2+2) | (1 ,ovasec 4:2+2) (HovaseC 2)
AmAo
Eruppnuatiko
KOTNYOPOULEVO
Tou tpoToU

(Movadec 10)

B. Ubi in Italia fuit, apud Ticinum, Trebiam, Trasumenum et Cannas copias Romanorum
profligavit: Na avayvwploste tnv Oeutepelovca mpotacn (sloaywyn, ekdopa,
OUVTOKTLKA AElToupyia) (Movadec 10)

(Movabdecg 20)



17423-Abon

ANANTHZEIZ OEMATQN VIII, XI, Xill

a) KaBoéuouv kovta ota Sixtua: mMAAL pou Oev UTPXE KUVNYETIKAR AOyxn aAAd
ypodida Kot AAKEG AAELUMEVEG LE KEPL:

B) Otav Bpébnke otnv ItaAia, kovtd otov (motaud) Tikwvo, otov (motaud) TpePia,
otnv (Alpvn) Tpaowiévn kat ot Kavveg kotatponwoe kol ££0A0Bpeuce TIG
OTPATIWTIKEG SUVAUELS TwV Pwpaiwv. O Pwpaikog Aadg mAnpodopnbnke €vtpopog
™V ouvtplBn / kataoctpodn Twv Kavvwv.

y) O ZouAmikiog FaAAog Atav UmMapxog tou AsUkiou Aldidtou MavAou, o omolog
Sie€nyaye moAepo evavtiov tou Bacltd MNepoéa. (Mwa) €dotepn /kabapr voxta n
oeAnvn Eadvika eixe xabel / eixe mabel ékAewpn- e€attiag Tou Eadvikol mapatevou
Kol poBepol Beduatog TPOUOG eixe KataAdaBel T PUXEC TWV OTPATIWTWY KAl O
oTpaTO¢ €ixe  xAaoelL TNV automenoiBnon (tou). Tote o ZouAmikiog [AAANOG
TPAYHOTEVTNKE /UiAnoe ya tnv $UoN Tou oupavoy KOl ylo TNV OTACH KAl TLG
KWVNOELS TWV QOTEPLWV KOL TNG OEARVNG KOL L' QUTO TOV TPOTIO £CTEIAE TO OTPATO

MPOBUNO/ HE AVOTTTEPWHEVO NOKO TNV HAXN.

B.2.

£€6pa: sedebam

kAdopa: clades

Agukavtiko: luna, lunae(que)
TPOWOG: terror

POCLOVAALOTNAG: ratione

B.6.a

Eidog KatnyopoUpevo ‘Opog otovomnoio | PAua e§dptnong

KOTNYOpPOULEVOU OTO KEipevo avadEpovral
otiAn o’ otiAn B’ otiAny’ ItAAn &’
AmAG Legatus (am\o oto Sulpicius OO TO CUVOETIKO
KOTNYOPOULEVO) Gallus (erat)
) alacrem(emppnuatiko
Emppnuotiko .
) KQTNYOPOULLEVO TOU . .

KQTNYOPOUEVO amnod To p. misit
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TOU TPOTIOU TPOTOU) oTOo exercitum (pApa kivnong)

B) Aeutepelouca ETPPNUATLKY XPOVIKN TPOTACHN, N OTola ELOAYETAL HE TOV XPOVLKO
ouvdeopo ubi, ylatli SnAwvel To potepoxpovo. EkdEpetal pe oplotikn mapakelpévou (fuit),
ylatl avodEépetal oto mopeABOvV. XpnOLOTOLETAL WG EMIPPNUATIKOC TTPOGSLOPLOUOE TOU

XPOVOU OTO pAHO TwV KUpLwV Tpotacswv profligavit kat delevit



18538

MAGOHMA VIIl, MAGHMA XIll

KEIMENO

a) cogitabam aliquid enotabamque; etsi retia vacua, plénas tamen céras habébam. Silvae et
solitudo sunt magna incitamenta cogitationis. Cum in venationibus eris, licebit tibi quoque
pugillares adportare: vidébis non Dianam in montibus sed Minervam errare. Vale!

B) Seréna nocte subito luna defecerat; ob repentinum monstrum terror animos militum
invaserat et exercitus fiduciam amiserat. Tum Sulpicius Gallus de caeli ratione et de
stellarum lunaeque statu ac motibus disputavit edoque modo exercitum alacrem in pugnam

misit.

A. Na petadpaocete otn Néa EAAnvikr ta 600£€vta anoonacpata.

Movadeg 20
NAPATHPHZEIZ
B.2. Na avTLOTOLYXIOETE TOUG AQTLWVIKOUG TUTTOUC TNG OTAANG A LLE TOUG VEOEAANVLKOUG TUTIOUC

NG OTAANG B, LE TOUCG OTOILOUG CUYYEVEUOUV E€TUMOAOYLKA. AUo (2) TUMmoL TG otnAng B

TIEPLOGEVOUV.

ZtAAn A ZtAAn B

1.plenas i.TIOpTLEPNG

2.ceras ii.AeUKOG

3.adportare iii.yOpw

4.serena iv.TTANBUVTIKOG

5. luna V.KNPOTIWAELO
Vi.umpoota
vii. ogpevata

Movadeg 10
B.6.a. Cum in venationibus eris, licebit tibi quoque pugillares adportare: vidébis non Dianam
in montibus sed Minervam errare. (lectio viii)
ob repentinum monstrum terror animos militum invaserat et exercitus fiduciam amiserat.
(lectio xiii)
Na evtomioeTe TOUG EMIPPNUATIKOUE TPOCSLOPLOMOUE TwV S0OEVTWY AMOCTIAOUATWY KAl val

CUUITANPWOETE TOV TIiVaKA TTOU aKOAOUBEL.



18538

EMIPPHMATIKOI MOPOH OPOz EMNIPPHMATIKH ZXE2H
MPOZAIOPIZMOI ANAOOPAZ

(Lovadeg 10)
B.6.B. Cum in venationibus eris, licébit tibi quoque pugillares adportare: Na gvtonioete tn
deutepelovoa TPOTACN, VA OVAYVWPIOETE TO €(60¢ NG KaL va ypaete tov TPOMO
ELOAYWYNG, TNV EKGOPA KAL TOV GUVTAKTIKO TN pOAo.

(novadeg 10)

Movadeg 20



ANANTHZEIZ

18538-AUon

A. a) okeDTOMOUV KATL KOL KpATOUOO CNUELWOELS -av Kal (elxa) mapad (to ot eiya) adsla ta

Sixtua, gixa OpWC YEUATES TIG TAAKEC. Ta SAon kat n epnud/ povald ivatl Suvatad/ peyala

epebioparta tng okéPnc. Otav Ba Bpebeic oto kuvnyL, Ba pumopéoelg kat e0U va pEPELG Ladll

00U TAGKECG aAelppEVEC pe Kepl Ba Sl OxL tnv Aptepn/de Ba Selg tnv Aptepn, oAAA TNV

ABnva va meputhaviétal ota Bouva. Yyiawve/Teld cou!

B) M €dotepn vuxta Eadvika n oehnvn gixe mabet ékhewpn/ €ywve Eadvika ekAsupn g

oeAnvng * e€awtiag tou advikou mapdaevou kat doPfepoll Bedpatog TPOUOG eixe KaTtaAdPeL

TG PUXEC TWV OTPATIWTWY KAl O OTPATOG €lXe XAOeL TNV automenoidnon (tou). Téte o

YouAnikio¢ FaAoc pinoe yia tn ¢pvon Tou oupavol Kat yla T B€on/otdon Kal TG KWVHOELG

TWV AOTPWV KAl TNG GEANVNG KL LE OLUTOV TOV TPOTIO E0TELAE TOV OTPATO E AVONTEPWUEVO

nBé otn paxn.

(novadeg 20)
B.2.
Lliv, 2v,3i,4vii,5ii (novadeg 10)
B.6.a)
EMNIPPHMATIKOI MOPOH OPO2 EMNIPPHMATIKH 2XEZH
MPOZAIOPIZMOI ANAODOPAZ
Cum...eris Sdeutepevovoa oto licebit tng | xpovog
npotacon K.M.
in venationibus EUMPOBETOC oTO eris TOTOG
POOSLOPLOUOG (ueTtadopika)/kataotaon
guoque enippnua oto licebit TPOMOG
in montibus EUMPOBETOC oTo errare TOMOG (oTAoN o€ TOMO)
TPOGOLOPLOUOG
ob monstrum EUMPOBETOC oto invaserat | e€wWTEPLKO AVAYKOOTIKO ALTLO
TPooSLOPLOUOC

(novadeg 10)
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B.6.8) Cum in venationibus eris: sutepeUovoa eMPPNUATLKI XPOVIKA TIPOTACH, ELCAYETOL
HE TOV cum, eKEPETAL PE OPLOTIKA MEAAovTa (eris) Kal AELTOUPYEL WG ETMLPPNMOTLKOGC
NpoodLopLodG Tou Xpovou oto prpa licebit tng mpdtaong e€aptnonc.
(novadeg 10)
(novadeg 20)
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MAOHMA XlII, MAGHMA XIV
KEIMENO
a) Sic liberales artes Galli aditum ad illustrem illam Paulianam victoriam dedérunt.

Quia ille metum exercitus Romani vicerat, imperator adversarios vincere potuit!

B) Post bellum Actiacum Cassius Parmensis, qui in exercitu M. Antonii fuerat, Athénas
configit. Ibi vix animum sollicitum somno dederat, cum repente apparuit ei species
horrenda. Existimavit ad se venire hominem ingentis magnitudinis et facie squalida,
similem effigieéi mortui. Quem simul aspexit Cassius, timorem concépit nomenque eius
audire cupivit . Respondit ille se esse Orcum. Tum terror Cassium concussit et e somno

eum excitavit.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpdaoete otn Néa EAANVIKA TO 0MOOTIACLATA

Movadeg 20
B. 2. Na avtiotolyioete Tig A€elg TNG 0TNANG A’ IO TO KELUEVO HE TIG AEEELG TNC OTAANCG
B’ tng N€éag EAANVIKNG Ttou €ival ETUPMOAOYLKA ouyyeVveilG. Tpelg AE€eLg amod tnv otHAn

B’ meploosvouv:

ITHAH A (AEZEIZ KEIMENOY) ITHAH B (AEZEIZ 2THN NEA EAAHNIKH)
1 illustrem a patoa

2 dederunt B Aouotpadopog

3 imperator Y Bpotodg

4 facie 6 evtohoboTNng

5 mortui € LUMEPLOALOTAG

ot oepfitolo
{ avOpwmLoTAg

N AlUmpéTo

Movaédeg 10
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B.6.a) Xto amoéomoocpo tou B’ kewévou (lbi.mortui) va evtomioete TOUC

OMOLOTITWTOUG OVOUATIKOUG TTPOCSLOPLOUOUE KAl VO CUUMANPWOETE TOV TIOPAKATW

niivaka:
Opoontwrog ZUVTOKTLKA AELToUupyia NEEn nou npoodilopilel
OVOMOTIKOG OMOLOTTTWTOU (novadeg 2,5)
POCGSLOPLOUAG nPOocdLopLooU
A£€n oto Keipevo (novadeg 2,5)
(novadeg 5)

(Movadecg 10)
B. 2tnv mepiodo Adyou Respondit ille se esse Orcum va evtonicete to anapéudaro
(novadeg 2), to eiboc tou anapeudatou (povadeg 2), va SNAWOCETE TO UTIOKELUEVO

ToU (povadecg 4) Kal va aLTLOAOYNOETE TNV MTWON Tou (Hovadeg 2).

(Movadeg 10)

Movaéeg 20
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ANANTHZEIZ

o) Etol oL eAeuBEpLeg TEXVEC (Ta «eAeUBEpLO paBrpata») Tou FaAAou avoléav to dpopo
yla tnv €véoén ekeivn vikn tou MavAou. Emeldn ekeivog eixe viknoel to poBo tou
Pwpaikol otpatol, 0 otpatnyodc UMOPECE VA VIKNOEL TOUG avTutaAoug /exBpouc!

B) Meta tn vavpayia oto Aktio o K&oolog and tnv Napua, mou X UNNPETOEL OTO
oTpaTO TOU Mdpkou Avtwviou, katépuye otnv ABnva. Ekel HOALG elxe mapadwoel
otov UTIVvo TNV tapaypévn (tou) Yuxn, otav tou spdaviotnke Eadvika (uia) ppiktn
Hopdn/Oapa. NopLoe OTL epxOTaV POG TO HEPOG TOU/TPOG AUTOV (€vag) avBpwrog
HE TEAwpPLO HEyeBOC Kal BPOULKO TIPOOWTTO, OHOLOG HE ELKOVA/eildwAo vekpol. MOALG
o Kaoolog tov koitae, Ttov €miace ¢poPog kal emBUUNoe va mAnpodopnBel /va
oKoUOEL To O6voud tou. Ekelvog amavtnoe ot ftav o MAoutwvag (Xapovtag). Tote

TPOUOG cuvtapage Tov KAoaolo Kat Tov onKwaoe ar' Tov UTvo (tov Eumvnoe).

B.2.
1B, 26, 3¢, 4a, 5y

B.6.a
Opoontwrog ZUVTOKTLKN AELToupyia NN nou npoodilopilel
Ovopatikog OHOLOTITWTOU
NPOCGSLOPLOUAG npoodloplopol

A€€n oto Kkeipevo

sollicitum ETUOETIKOC TPOCOLOPLOUOG OoTO animum
horrenda ETUOETIKOC TPOCSLOPLOUOG oTOo species
ingentis ETLOETIKOC TPOCOLOPLOUOG oto magnitudinis
squalida ETUOETIKOC TPOOSLOPLOUOG oto facie

similem napabeon oto hominem

B) Respondit ille se esse Orcum

esse: el6IKO anapéudato

se: Ymokeipevo Anapepdatou
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To unokeipevo tou prpatog respondit €ivatl ille kalL To uToKeipevo Tou  €LSLKOU
amopepdATou esse  eival To se. Mapd to yeyovdg OtL To unokeipevo (ille) Tou prpatog
(respondit) TauTileTal vonUOTIKA e TO UTIOKELUEVO (se) Tou amapeUdAToU esse Kol EXOULE
TOUTOTPOCWTTLA, TO UTIOKEIMEVO TOU amapeUdATou TiBeTal 08 alTlaTIKA NTworn, Kabwg To
UTtOKElpeVo Tou €l8IKoU amapepdATOU TIOETOL KAVOVIKA OF ALTLATLKN Kal Sev mapaleinetat

ToTE (AQTLWVLOMOG).



18830

MAOHMA II, MAGHMA XIlII
KEIMENO

a) Sed venti pontum turbant et Aenean in Africam portant. Ibi Dido regina novam patriam
fundat. Aenéas reginae insidias Graecorum renarrat. Regina Aenéan amat et Aenéas reginam.

Denique Aenéas in ltaliam navigat et regina exspirat.

B) Sulpicius Gallus legatus Luci Aemili Pauli erat, qui bellum adversus Persen regem gerébat.
Seréna nocte subito luna defecerat; ob repentinum monstrum terror animos militum
invaserat et exercitus fiduciam amiserat. Tum Sulpicius Gallus de caeli ratione et de stellarum

lunaeque statu ac motibus disputavit edque modo exercitum alacrem in pugnam misit.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaoste otn Néa EAANVIKA TO AmOOTIAGUATA.
Movadeg 20

B. 2. Na emilé€ete yia kaBepio Aatwvik A€EnN Tou KELLEVOU TNG OTAANG A HLOL OO TLG TPELG

eANVIKECG AEEELC TNG OTAANG B moU elval ETUMOAOYIKA GUYYEVNC.

regina prAyog

pivog

pryua

navigat vauoumiota

outokpatopla

adtaotog

nocte VNOTLKOG

VUKTEPLVOG

VNKTIKOG

motibus potomodnAato

UETAPOPLKOG

UETOKIVNON

pugnam TIUKVOTNTA




18830

nuéida

Tuypayia

Movaéeg 10

B. 6. a) Na EVTOTILOETE TO pPrjLaL KOL VAL AVOYVWPLOETE GUVTAKTIKA TOUG UTIOAOLITOUG OpOUG OTNV

napakatw nepiodo Adyou: Aenéas reginae insidias Graecorum renarrat.

Elval To prpa tng mpotaong

1 o LU by, T, S OTOuuvererrerverrerrernns
EloL.. L it OTO. afl...coco e,
1 o[V U | N S g OT0... Q... e
Eidot..L e AR LT oro...X....l.....

(novadeg 10)

B) Na petatpédete tnv kUpLa mpotaon «lbi Dido regina novam patriam fundat» oe

anapeudatiky pe g€aptnon and 1o «Vergilius narrat...», kAvovtag OAEC TG AMOAPALTNTEG

oAAayEC (6 povadecg). Na SIKaLOAOYHOETE TNV TITWON TOU UTIOKELPEVOU TOU amnapepdatou (4

Hovadeg).

(novadeg 10)

Movadeg 20



18830-AUon

ANANTHZEIZ

a) AAAG (ot) avepol (ava)tapalouv tn Bakacoa (to méAayog) kat petadépouv (p£pvouv) Tov
Awela otnv Adpikn. Ekel n Adw n Baocidlooa Bepellwvel / W6pUeL pla kawvoupla matpida. O
Awelag adnyeital (dinyeitat) amno tnv apxn otnv Baciliooa tnv evédpa / 66Ao / to téxvaoua
(toug 66Aoucg) Twv EANvwy. H BaciAtooa ayamna (epwtevetal) tov Awveila kat o Awvelag tn

Bacilltooa. TEAOG (teAkd) o Awveiag mAéeL pog tnv Italia kot n Bacidiooa neBaivel / Eepuya.

B) O ZouAmikio¢ FaAAo¢ ntav vmapyxog tou Asvkilou Atpidtou MavAou, o omoiog Sie€nyaye
TOAepO (TMoAepovoe) evavtiov tou Baotdla Mepoéa. (Mwa) Eaotepn /kaBapn voxta n ceAnvn
Eadvika eixe xabel / gixe mabel ekhewdn (€ywe Eadvikd £khewhn oeAnvng): e€attiag tou
EadvikoL mapatevou kat poPepol Bedpatog TPOUOC eixe eloxwpnoet / kataAaBel / maocel
TG PUXEC TWV OTPATLWTWY KOL O OTPATOC EIXE XOOEL TNV auTonemnoibnon / epniotoolvn / to
NOwo (tou). Tote o ZouAmikiog FaAAoG mpaypatevtnke / LiAnoe ya tnv ¢uon tou oupavou
KOl YL TNV OTAON KOL TIC KIVAOEL] TWV AOTEPLWV KAl TNG OEANVNG Kal U' auTO TOV TPOTO

£0TEIAE TO OTPATO TTPOOUKO / LE AVATITEPWHEVO NOLKO oTNV KAXN.

B. 2.
A’ B’
regina pryag
navigat vauaoutAola
nocte VUXTEPLVOG
motibus potomodnAaro
pugnam Tuypayia
B.6.a)
renarrat Elval to prjpa ¢ mpotaong
Aenéas Elval urtokeipevo oto prjpa renarrat
insidias Elval dpeco avtikeipevo oto prApa renarrat
Graecorum Elval yevikr UTTOKELUEVIKN OTO insidias
reginae Elval éupeco avtikeipevo oto pipa renarrat
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B) Vergilius narrat ibi Didonem reginam novam patriam fundare.

To unokeipevo tou edikol anapepddatou Didonem Bploketal o€ MTWON QLTLATIKY, KOUBWC
UTIAPXEL ETEPOTPOCWTILA. € ALTLATIKA TITWOon PploKeTAL KOl TO reginam, MOU AELTOUPYEL WG
OLOLOTITWTOCG OVOUATIKOC TPOooSloplopog (mapdBeon) oto UTIOKELPEVO Tou amapepdATou

fundare, Didonem.



19537

MAGOHMA VI, MAGHMA Xl
KEIMENA

a) Lex enim est fundamentum libertatis, fons aequitatis. Mens et animus et consilium et
sententia civitatis posita est in legibus. Ut corpora nostra sine mente, sic civitas sine lege non
stat. Legum ministri sunt magistratus, legum interpretes iudices, legum denique omnes servi

sumus: sic enim liberi esse possumus.

B) Tum Sulpicius Gallus de caeli ratione et de stellarum lunaeque statu ac motibus disputavit
eoque modo exercitum alacrem in pugnam misit. Sic liberales artes Galli aditum ad illustrem

illam Paulianam victoriam dedérunt.

MAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaotouv otn Néa EAANVIKA Ta MOPATTAVW OITOCTIACLATA.
Movadeg 20

B. 2. Na avtiotolyioete Tig A€elc TnG otNANG A pe TG Aé€elg TnG otANg B mmou €xouv petafy

TOUC ETUHOAOYLKH ouyyEVvela (3 A€l amo t otriAn A teplooelouv).

A B
stat HACTOPAG
ministri oepPitalo
magistratus TIUYMN
servi potonodnAarto
motibus TapAaoToon
modo
pugnam
illustrem

Movadeg 10



19537

B. 6. a) Na eVTOTiOETE KOl VO OlVOYVWPLOETE CUVTAKTLKA TIEVIE OVOUATIKOUC ETEPOTMTWTOUC
POOoSLOPLOUOUG OTO MPWTO ATOCTIACUA, Kataypddovtag mapaAAnAa Kal Tov 0po TOV OTolo

npoadlopilouv.
(novadeg 10)

B) Lex enim est fundamentum libertatis, fons aequitatis: va petatpéPete TNV KUPLA TPOTACN
oe anapepdatikn, pe e€aptnon amnod to “Cicero dicit”, KAvovtag OAEC TIG amapaltnTEG AANAYEC

(6 povadeg). Na SIK0LOAOYNOETE TNV TITWON TOU UTIOKELUEVOU TOU amoapepdAtou (4 povadeqg).
(novadec 10)

Movadeg 20



19537-Alon

AMNANTHZEIZ

A. a) Tati o vopog gival to Bepédlo tng eheubepiag, n mnyn ¢ Sikatoovvng. O voug (to
mvevpa) kot n Puxn kat n okéPn kat n kpion (n amoyn) tng moAtteiag Bplokovral otoug
vOpOoUC. Onw¢ ta cwpato pag xwpic tov vou (tnv Yuxn) (6ev umapxouv / sv otékovtal / eivat
vekpa), £TaL (kat) n moAtteia xwplc to vopo ev otéketal (6ev umtdpyel). OL apxEG (oL ApXOVTEC)
elval umnpétec (Bepamovteg) Twv VoUWV, oL SIKAOTEG (elval) EPUNVEUTEG TwV VOUWY, TEAOC,

oMol (epeig) elpHaOTE UTNPETEG TWV VOUWV' YLOTL £TOL UTTOPOUUE Vo eipoote eAelBepol.

B) Tote o ZouAmikiog FaANoOG mpaypateutnKke (LANoE) yla t ¢uon Tou oupavol Kal yla T
OTAON KO TLG KIVAOELG TWV AOTPWV KoL TNG GEARVNG KOLL LE OLUTO TOV TPOTIO £O0TELAE TOV OTPATO
oTn paxn mpobupo (pe avamtepwpévo NBKO). Etol, oL eAeuBepleg téxveg (tar eAeuBépla

palnuata) tou FaAAou avoiéav tov Spopo yia tn Aaumnpn (Evéoén) ekeivn vikn tou (Awuilou)

MavAou.
B. 2.
A B
magistratus pdotopag
servi oepPitolo
pugnam TIUYMN
motibus potomnodnAato
stat TapAacTaon

B. 6. a) OL paBnTpLEG/TEG UItOpOULV va avadEPOUV TIEVTE QO TOUC MOPOKATW OVOUOTLKOUG

ETEPOMTWTOUC PO SLOPLOUOUG:
libertatis = yevikn aviikelpevikn oto fundamentum
aequitatis - yevikn umtokeLevikn oto fons

civitatis = yevikn KTnNTIkr avapEPETAL 0TA UTIOKELLEVA TOU pAATOG (mens, animus, consilium

Kal sententia) / yEVLKI) UTIOKELEVLKNA OTO sententia
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legum (TO MPWTO TOU ATIOCTIACUATOC) = YEVLKA OVTIKELUEVLKA OTO ministri

legum (to S€UTEPO TOU AMOCTIACUATOG) = YEVLKH QVILKELUEVLKN 0TNn AEEN interpretes
legum (To TPLTO TOU ATMOOTIACHATOC) = VEVLKNA OVTIKELUEVLKH 0TN AEEN servi

B) Cicero dicit legem enim esse fundamentum libertatis, fontem aequitatis

To umokeipevo Tou €l8IKOU amapPeUPATOU TIBETOL O OQLTLATIK TITWON, YLOTL €Xouue

eteponpoowrtia (dicit > Y = Cicero / esse - Y = legem).



21010

MAGHMA lll, MAGHMA IV, MAGHMA Xl

KEIMENA

a) Repente Perseus calceis pennatis advolat; puellam videt et stupet forma puellae. Perseus
hasta beluam delet et Andromedam liberat.

B) In bello pericula audacia propulsabant et beneficiis amicitias parabant. Delecti consultabant
patriae; eis corpus ex annis infirmum sed ingenium propter sapientiam validum erat.

y) Sulpicius Gallus legatus Luci Aemili Pauli erat, qui bellum adversus Persen regem gerébat.
Seréna nocte subito luna defecerat; ob repentinum monstrum terror animos militum

invaserat et exercitus fiduciam amiserat.

NAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaocete otn Néa EAANVIK TO 0mOoTtAoUATAL.

Movadeg 20
B.2. Na avtiotolxioete kaBepia Aatwvikn AEEn TG otAANG A pe tn A&€n ¢ otNANG B pe tv

omola cuyyeveUeL etupoloyika (6Uo Aé€elg TN otNANG B meplooslouv):

A B
videt aveuilw
liberat SlavukTepELW
pericula Bdwvw
nocte LOeaALOTNG
animos aveleuBepia
QVEUEALA
nelpayua

Movabdeg 10
B.6.a) «qui bellum adversus Persen regem gerebat»: va XapoKTnplOETE CUVTAKTLKA TOUG
OpPOUC TNG TPONYOUEVNG TTPOTACNG.
(Movadeg 10)
B) Na evtomiceTe OTA AMOOTIACHOTA TTOU 0a¢ S0ONKAV TEGOEPLS TPOCSLOPLOUOUG TNG ALTLOG
nou ekdépovral eite eunpobeta elte pe mMAAylLA TITWON ouclaoTikoUu (4 Movadeg). Itn
OUVEXELO VOL EVTALETE TOV KABEVA OTOV TAPAKATW TivaKka avaAoya e Tov TpOTo ekpopdg Tou,

dnAwvovtag Tautoxpova Kal Tov 0po mou ipoadlopilel (6 Movadeg).
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EunpoBetog Mpoadloplopog

MAdyLa twon

Opog mou npoablopilel

(Movadecg 10)
Movadeg 20
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ANANTHZEIZ

A

a) Zadvikd o Mepoéag katadpBAavel meTwvtag He Ta GTepwTd cavéaAla (tou): BAEmMeL TNV
KoméAa/Tnv KOpN Kal Bapmwvetatl and tnv opopdLd tng komélac. O NepoLag OKOTWVEL TO
KNTOG e To 66pu (Tou) kal eAeuBepwvel tnv Avbpouéda.

B) Ztov moOAepo amopdkpuvav/anwbovoav toug KvdUvVoug He TNV TOAUN/To Bdppog (toug)
KOl QTOKTOUOOV CUMHOXLEG/CUMUAXOUG HE TIG guepyeoieg (toug). ExkAeypévol (avopeg)
dpovtiZay yia TNV natpida/To KPAToG: 0° AUTOUG TO CWHA NTOV ASUVAUO Ao Ta XpOvia aAAd
To mveL A Suvato xapn otn codia (toug)/e€attiag tng codiag (Touc). (OL avipeg auvtol eixav
TO oW aduvapo ano ta xpovia aldd to veL pa duvato s€attiag tng codliag (toug)).

y) O ZouAmikiog FaAAog Atav Umapxo¢ tou AsUkiou Atpidtou Mavlou, o omoiog Sie€nye
nioAepo/moAepuovoe evavtiov tou Mepoéa tou BaciAld. Mia Eaotepn vuxta Eadvika n oeAnvn
elxe xaBei/éywve éxkhewn tng oeAnvng efattiag tou Eadvikou mapdtevou kot $poPepou
Beduartog, Tpopog eixe KataAdBel/mAoeL TIC YPUXEG TWV OTPATLWTWY KOL O OTPOTOG E(XE XAOEL

TNV autonenoidnon (tou)/to nBKO (tou).

B.2.

videt 2 6ealiotng

liberat = aveleuBepia

pericula =2 meipaypa

nocte = SLOVUKTEPELW

animos 2 avepilw

B.6.0)

gerebat: elval To pripa TnG mpoTAonG

qui: elval To UTTOKELLEVO TOU pripatog gerebat

bellum: elvat To avtikeipevo Tou pApatog gerebat

adversus Persen: elval €eUmpPOBETOC EMIPPNUATIKOG TPOOOLOPLOPOG TNG  eXOPLIKNAG
S1aBsong/kateBuvong oto prpa gerebat

regem: OpOLOTITWTOG MPOoaSLlopLoPOg, mapadBeon oto Persen
B)

EunpoBetog Mpoodloplopog MAdyLa twon ‘Opog nou npoodlopilel

forma superba
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ex annis

(infirmum) erat

propter sapientiam

(validum) erat

ob monstrum

invaserat
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MAOHMA ViI, MAGHMA XIlII
KEIMENA

a) Caesar propter frumenti inopiam legiones in hibernis multis conlocat. Ex quibus quattuor
in Nerviis hiemare iubet et tribus imperat in Belgis remanére. Legatos omnes frumentum in
castra importare iubet. Milites his verbis admonet: «Hostes adventare audio; speculatores

nostri eos prope esse nuntiant.

B) Sulpicius Gallus legatus Luci Aemili Pauli erat, qui bellum adversus Persen regem gerébat.
Seréna nocte subito luna defecerat; ob repentinum monstrum terror animos militum

invaserat et exercitus fiduciam amiserat.

MAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaoctouv otn Néa EAANVIKN TO TTAPOITAVW ATTOCTIACHOTO.
Movadecg 20

B. 2. Na avtiotolyioete tig Aé€elg TG otAANG A pe Tig Aé€eLg TG otANG B ou €xouv peTaty

TOUG ETUMOAOYLKN ouyYEveLla (3 Aé€eLg amo tn oTAn A teplocelouv).

A B
hiemare Auxvapt
audio QAVENOG
legatus XLOVL
nocte VUXTOBLOG
subito WTOAOTISEC
luna
animos
amiserat

Movadeg 10
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B. 6. a) 210 andonacpa «Caesar propter frumenti ... in Belgis remanere.» va evtomnioete kal
Va XOPOKTNPLOETE CUVTOKTIKA TEVTE (5) EUMPOBETOUC EMIPPNUATIKOUG TTPocdloplopols. Na

kataypaete, emiong, Toug OPOUG OTOUG OTtoloUC avadEpovTal.
(novadec 10)
B) in hibernis multis: va petatparnei to enibeto oe deutepevovoa avadopikn pdtaon.
(novadec 10)

Movadeg 20
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AMNANTHZEIZ

A. a) O Kaioapag e€attiag tng EAeng dnuntplakwyv (Aoyw tn¢ EAAedng otaplol) eykadlota
TIC Aeyewveg o€ TOAA XElMepvA oTpatomeda. Alatdlel TECOEPL( OAMO OUTEG va
Eexelpwvidoouv otoug NepBioug (otn xwpa twv NepPiwv) kat (AAAeg) tpelg Statalel va
mapapeivouv otoug BEAyoug (otn xwpa Twv BéAywv). Alatdalel (Sivel evtoAn og) 6Aoug Toug
SLOLIKNTEG TWV AEYEWVWV VA ELOAYOUV 0TO oTpatonedo Snuntplakad (va petadEépouy otapl ota
oTPATONMESA ToUG). ZUUPOUAEVEL TOUC OTPATIWTEC (TOU) PE AUTA Ta AoyLa (LE TA TTAPAKATW
AoyLa): «mtAnpodopolpat 6t mAnotalouyv oL exBpol’ oL aVLXVEUTEG pag avayyEAAOUV OTL auTtol

(oL exBpol) elvat (Bplokovtat) kovta.

B) O ZouAmikiog FaAAog Atav UmMapxog tou AgUkiou AlpiAdtou MavAou, o omoiog Sie€nye
TLOAEHO (TTou MoAepovog) evavtiov Tou MNepaga, Tou Baothd. Mia Eaotepn vuxta Eadvika eixe
XaOel n oeAnvn (éywve Eadvika ekAewpn oeAnvng): amd (auto) to Eadviko, mapdatevo Kal
doBepo BEapa TPOUOC eixe sloxwpn ol otig (eixe maoet tic) PUXEC TWV OTPATLWTWY KAl O

oTPATOC £lXe XAOEL TO NOKO (TnV autonemnoiBnaon) Tou.

B. 2.
A B
luna Auxvapt
animos QAVENOG
hiemare XLovt
nocte VUXTOBLOG
audio WTONOTIOEC
B.6.a)

propter inopiam: eUMPOBETOC EMLPPNUATIKOG TPOCSLOPLOUOGS TOU EEWTEPLKOU OVAYKACTLKOU

atiov oto conlocat
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in hibernis: eunmpoBetog emppnUATIKOG TTPOSSLOPLOUOS TTIou SNAWVEL OTACNH OE TOTO OTO

conlocat
Ex quibus: eunpoOeTOC EMIPPNUATIKOG TPOaSLopLoUOC Tou Sinpnuévou 6Aou oto quattuor

in Nerviis: eunpobeTOg EMIPPNUATIKOC TPOCSLOPLOUOC TTOU SNAWVEL OTACN OE TOMO OTO

hiemare

in Belgis: eumpobetoC eMppNUATIKOC TMPOCSLOPLOUOC TIou SNAWVEL OTACNH OE TOMO OTO

remanere

B)

in hibernis quae multa sunt



	15434
	15434-Λύση
	15630
	15630-Λύση
	15864
	15864-Λύση
	16578
	16578-Λύση
	17371
	17371-Λύση
	17423
	17423-Λύση
	18538
	18538-Λύση
	18628
	18628-Λύση
	18830
	18830-Λύση
	19537
	19537-Λύση
	21010
	21010-Λύση
	21052
	21052-Λύση

